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  Вербальная нота Постоянного представительства Алжира 
при Организации Объединенных Наций от 30 апреля 2008 года 
на имя Председателя Комитета 
 
 

 Постоянное представительство Алжира при Организации Объединенных 
Наций свидетельствует свое уважение Председателю Комитета Совета Безо-
пасности, учрежденного резолюцией 1540 (2004), и со ссылкой на его письмо 
имеет честь препроводить ему настоящим второй доклад правительства Алжи-
ра об осуществлении резолюции 1540 (2004) (см. приложение). 
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  Приложение к вербальной ноте Постоянного 
представительства Алжира при Организации Объединенных 
Наций от 30 апреля 2008 года на имя Председателя Комитета 
 
 

  Доклад правительства Алжира, подготовленный 
во исполнение резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности 
 
 

Март 2008 года  
 

  Введение 
 
 

 В духе своей приверженности сохранению и упрочению мира, безопасно-
сти и стабильности, а также прогресса и развития во всем мире Алжир всегда 
активно участвовал в международных усилиях в области нераспространения и 
разоружения. Он глубоко убежден в том, что мир и развитие неразрывно связа-
ны с коллективной безопасностью, что предполагает устранение напряженно-
сти и конфликтов во всем мире, в частности путем противодействия приобре-
тению, использованию, накоплению и передаче оружия негосударственными 
субъектами и контроля за оружием массового уничтожения. Для достижения 
этих целей необходимы совместные усилия со стороны всего международного 
сообщества с учетом глобального характера этих явлений и таких проблем в 
области безопасности, как терроризм, незаконная передача оружия и трансна-
циональная организованная преступность.  

 В этом контексте важно отметить, что Алжир является участником основ-
ных международно-правовых документов в области разоружения и нераспро-
странения и стремится на национальном и международном уровне содейство-
вать эффективному осуществлению этих документов и обеспечению их уни-
версального характера. Кроме того, Алжир продолжает активно участвовать в 
неослабной борьбе с терроризмом, действуя согласно соответствующим меж-
дународно-правовым документам. Он также создал надлежащую нормативно-
правовую базу, о чем говорилось в его предыдущих докладах, представленных 
во исполнение соответствующих резолюций Совета Безопасности. 

 Настоящий доклад касается как достигнутого прогресса, так и будущих 
действий, а также новых нормативно-правовых и организационных мер, пред-
принимаемых правительством Алжира в связи с резолюцией 1540 (2004) Сове-
та Безопасности.  
 

 1. Пункт 1 
 

 Постановляет, что все государства воздерживаются от оказания в лю-
бой форме поддержки негосударственным субъектам, которые пытаются 
разрабатывать, приобретать, производить, обладать, перевозить, переда-
вать или применять ядерное, химическое или биологическое оружие и 
средства его доставки. 

 Присоединившись практически ко всем документам, регулирующим про-
цесс разоружения в мире и гарантирующим нераспространение оружие массо-
вого уничтожения, будь-то ядерного, химического или биологического, Алжир 
в настоящее время принимает меры для ликвидации всех видов такого оружия 
и вследствие этого воздерживается от разработки видов использования и пре-
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доставления какой бы то ни было помощи с этой целью государствам и негосу-
дарственным субъектам. 

 Для выполнения требований международных конвенций, к которым Ал-
жир присоединился, он разработал и принял национальное законодательство, 
запрещающее разработку, приобретение, производство, обладание, передачу и 
использование ядерного, химического и биологического оружия и средств его 
доставки.  

 Таким образом, приверженность Алжира в области разоружения и нерас-
пространения оружия массового уничтожения носит неизменный характер и 
получила свое подтверждение в ратификации целого ряда международных до-
кументов, в частности следующих: 

 – Договора о нераспространении ядерного оружия, ратифицирован 
12 января 1995 года; 

 – Договора о зоне, свободной от ядерного оружия, в Африке (Пелиндабский 
договор), ратифицирован 11 февраля 1998 года; 

 – Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний, ратифици-
рован 11 июля 2003 года; 

 – Конвенции о запрещении разработки, производства и накопления запасов 
бактериологического (биологического) и токсинного оружия и об их 
уничтожении, ратифицирована 22 июля 2001 года; 

 – Конвенции о запрещении разработки, производства, накоплении и приме-
нении химического оружия и о его уничтожении, ратифицирована 
14 августа 1995 года. 

 Алжир ратифицировал также 12 из 13 конвенций Организации Объеди-
ненных Наций по борьбе с терроризмом. В настоящее время на предмет рати-
фикации изучается Международная конвенция о борьбе с актами ядерного тер-
роризма.  
 

 1.1 В ядерной области 
 

 1.1.1 Принятые меры 
 

 Алжир подписал следующие конвенции: 

 – Конвенцию о ядерной безопасности, 20 сентября 2004 года; 

 – Международную конвенцию о борьбе с актами ядерного терроризма. 

 Кроме того, он ратифицировал следующие конвенции: 

 – Конвенцию о физической защите ядерного материала, 30 мая 2003 года; 

 – Конвенцию об оперативном оповещении о ядерной аварии, 23 октября 
2003 года; 

 – Конвенцию об оказании помощи в случае ядерной аварии или радиацион-
ной аварийной ситуации, 23 октября 2003 года; 

 – поправку к Конвенции о защите ядерного материала с целью включения 
ядерных установок, 25 апреля 2007 года — дата сдачи на хранение рати-
фикационной грамоты. 
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 Следует отметить, что Алжир также неизменно сотрудничает с Междуна-
родным агентством по атомной энергии (МАГАТЭ) в области безопасности и 
сохранности радиоактивных источников в целях приспособления своих поста-
новлений к международным стандартам, в частности посредством применения 
основополагающих международных норм, регулирующих защиту от ионизи-
рующего излучения и безопасность радиоактивных источников, а также правил 
безопасной перевозки радиоактивного материала. 

 Кроме того, Алжир сделал официальное заявление Генеральному дирек-
тору МАГАТЭ относительно своего признания Кодекса поведения по обеспе-
чению безопасности и сохранности радиоактивных источников наряду с Руко-
водящими материалами по импорту и экспорту радиоактивных источников, а 
также Кодексом поведения в области исследований и разработок по вопросам 
безопасности реакторов и о своей готовности осуществлять положения обоих 
документов, несмотря на их юридически необязательный характер. 
 

 1.1.2 Будущие меры 
 

 Власти Алжира занимаются доработкой уже существующей нормативно-
правовой базы, основные компоненты которой упоминаются в различных раз-
делах настоящего доклада. 
 

 1.2 В химической области 
 

 1.2.1 Принятые меры 
 

 В силу президентского указа № 97-125 от 26 апреля 1997 года Алжир, ра-
тифицировавший Конвенцию о запрещении разработки, производства, накоп-
ления и применения химического оружия и о его уничтожении, создал нацио-
нальный орган для осуществления Конвенции в соответствии с ее статьей VII. 

 Этот национальный орган, называемый Межминистерским комитетом по 
осуществлению вышеназванной Конвенции и подчиняющийся главе прави-
тельства, в настоящее время функционирует при министерстве национальной 
обороны. В состав Комитета входят до 15 членов, представляющих все заинте-
ресованные министерства, и ему поручено, среди прочего, следующее: 

 – координация действий с техническим секретариатом Организации по за-
прещению химического оружия и национальными органами других госу-
дарств-членов; 

 – укрепление деятельности по мониторингу, связанной с химическим сек-
тором, и внесение тем самым вклада в предотвращение любой угрозы 
утечки или использования химикатов для преступных целей. 

 

 1.3 В биологической области 
 

 1.3.1 Принятые меры 
 

 Алжир, который присоединился к Конвенции о запрещении разработки, 
производства и накопления запасов бактериологического (биологического) и 
токсинного оружия и об их уничтожении в соответствии с президентским ука-
зом № 2000-450 от 23 декабря 2000 года, принял ряд мер, связанных, в частно-
сти, с обращением и безопасным использованием микробиологических агентов 
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при проведении бактериологических и вирологических лабораторных анали-
зов. 
 

 1.3.2 Будущие меры 
 

 Алжир изучает возможность создания национального органа по осущест-
влению Конвенции о запрещении разработки, производства и накопления запа-
сов бактериологического (биологического) и токсинного оружия и об их унич-
тожении по аналогии с национальным органом, созданным в соответствии с 
Конвенцией о запрещении химического оружия.  
 
 

 2. Пункт 2 
 
 

 Постановляет также, что все государства в соответствии со своими 
национальными процедурами принимают и эффективно применяют соот-
ветствующие законы, запрещающие любому негосударственному субъекту 
производить, приобретать, обладать, разрабатывать, перевозить, переда-
вать или применять ядерное, химическое или биологическое оружие и 
средства его доставки, в особенности в террористических целях, равно как 
и попытки участвовать в любых из вышеупомянутых действий, участво-
вать в них в качестве сообщника, оказывать им помощь или финансиро-
вание. 
 

 2.1 В ядерной области 
 

 2.1.1 Принятые меры 
 

  Постановления, касающиеся контроля над источниками ионизирующей 
радиации 
 

 Национальная нормативно-правовая база по системам уведомления, раз-
решения и проверки была обновлена с учетом соответствующих основопола-
гающих международных норм. Были разработаны административные поста-
новления и процедуры, регулирующие обладание, передачу и использование 
радиоактивных источников и материалов. Сюда входит, в частности, создание 
национальной нормативной базы для защиты трудящихся и населения от ра-
диации и для удаления радиоактивных отходов.  

 На этой основе было разработано соглашение о сотрудничестве между 
Комиссией по атомной энергии и таможней. Это соглашение предназначено 
для усиления контроля, главным образом на базе тарифного кодекса, за пере-
мещением радиоактивных источников (импорт/экспорт) в соответствии с по-
ложениями Кодекса поведения по обеспечению безопасности и сохранности 
радиоактивных источников. 

 Кроме того, было принято три нормативных документа (президентские 
указы) в целях обновления и дополнения действующих постановлений. Они 
касаются защиты от излучения, ионизации продуктов питания и удаления ра-
диоактивных отходов.  

 Кроме того, в соответствии с президентским указом № 05-117 от 11 апре-
ля 2005 года о защите от ионизирующего излучения учреждается система раз-
решений на обладание радиоактивными источниками и их использование. Этот 
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комплекс постановлений к тому же требует, чтобы те, в чьем ведении находит-
ся радиоактивные источники, обеспечивали за ними постоянное наблюдение. 

 В данный указ в 2007 году были внесены поправки (президентским ука-
зом № 07-171 от 2 июня 2007 года) в целях выполнения международных стан-
дартов посредством: 

 – закрепления общих правил, регулирующих защиту от рисков ионизирую-
щего излучения, в частности во время операций, связанных с импортом, 
транзитом, производством, переработкой, использованием, обращением, 
транспортировкой, хранением, накоплением, удалением, устранением и 
экспортом радиоактивных веществ и любой другой практикой, предпола-
гающей наличие риска воздействия в результате профессиональной дея-
тельности, потенциального воздействия, медицинского воздействия, воз-
действия на общественность или воздействия в чрезвычайных ситуациях; 

 – закрепления правил, регулирующих разрешение на обладание и использо-
вание природных и искусственных веществ и оборудования с ионизи-
рующим излучением для промышленных, сельскохозяйственных, меди-
цинских и научных целей; 

 – установления нормативного контроля за радиоактивными источниками с 
момента их импорта или производства до их удаления, ликвидации или 
экспорта. 

 В президентский указ № 96-436 от 1 декабря 1996 года о создании, орга-
низации и деятельности Комиссии по атомной энергии были также внесены 
поправки и дополнения указом № 07-279 от 18 сентября 2007 года. 

 В области защиты людей, имущества и окружающей среды от последст-
вий ионизирующего излучения Комиссии по атомной энергии поручено сле-
дующее: 

 – выдача, изменение, приостановление действия или отзыв разрешений на 
деятельность с использованием источников ионизирующего излучения;  

 – создание и ведение национальных регистров источников ионизирующего 
излучения и учет ядерных материалов;  

 – осуществление мониторинга и инспекции объектов, на которых находятся 
источники ионизирующего излучения или ядерные материалы;  

 – утверждение систем безопасности и сохранности, созданных пользовате-
лями источников ионизирующего излучения; 

 – оказание помощи компетентным органам по вопросам, касающимся безо-
пасности и сохранности источников ионизирующего излучения, и приня-
тие мер по ликвидации чрезвычайных ситуаций радиологического и ядер-
ного характера; 

 – разработка программы предварительных разрешений на обладание и ис-
пользование источников ионизирующего излучения и программы ежегод-
ного инспектирования деятельности, осуществляемой с использованием 
таких источников. 

 Для импорта и экспорта радиоактивных материалов и источников также 
необходимо получение предварительного разрешения Комиссии по атомной 
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энергии в соответствии с Кодексом поведения МАГАТЭ по обеспечению безо-
пасности и сохранности радиоактивных источников. 
 

  Предотвращение и пресечение незаконного оборота ядерных и других 
радиоактивных материалов 
 

 Комиссия по атомной энергии регулярно проводит пропагандистские и 
учебные мероприятия для служб пограничного контроля по вопросу борьбы с 
незаконным оборотом ядерных и других радиоактивных материалов. В Алжире 
было проведено несколько национальных и региональных курсов в рамках про-
екта Африканского регионального соглашения о сотрудничестве в проведении 
исследований, разработок и подготовке кадров в области ядерной науки и тех-
ники по вопросам ядерной безопасности (проект АФРА) и проекта Европейско-
го союза/МАГАТЭ. 

 Сотрудники, отвечающие за предотвращение и пресечение незаконного 
оборота ядерных материалов получили возможность принять участие в между-
народных семинарах по незаконному обороту радиоактивных материалов. 

 С июля 2007 года Алжир также участвует в программе с использованием 
базы данных МАГАТЭ о незаконном обороте применительно к случаям неза-
конного оборота и другой несанкционированной деятельности, связанной с 
ядерными и радиоактивными материалами; цель заключается в содействии 
усилению ядерной безопасности и предотвращению актов ядерного и радиоло-
гического терроризма во всем мире. 
 

  Введение компьютеризированной национальной базы данных 
о радиоактивных источниках в соответствии с Кодексом поведения 
МАГАТЭ по обеспечению безопасности и сохранности радиоактивных 
источников 
 

 Этот компьютерный файл ведется с использованием информационной 
системы регулирующего органа (РАИС 3.0), предоставленной Международным 
агентством по атомной энергии. Этот программа позволяет компьютеризиро-
вать управление системой регуляторного контроля за источниками ионизи-
рующей радиации (слежение за перечнями и регистрами источников, пользова-
телей, разрешений, инспекций и т.д.). 

 В январе 2004 года в рамках Комиссии по атомной энергии, учрежденной 
1 декабря 1996 года для управления ядерной деятельностью в Алжире и ее ко-
ординации, был создан регулирующий орган. Ему поручено следующее: 

 – обновление национальных законов и постановлений, касающихся систем 
уведомления, разрешения и инспекции; 

 – проведение оценки национальной инфраструктуры на предмет безопасно-
сти ядерных отходов; 

 – содействие обеспечению исполнения постановлений, касающихся ядер-
ных установок и обращения с радиоактивными материалами и отходами. 
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 2.1.2. Будущие меры 
 

 Наряду с укреплением национальной правовой базы имеются планы соз-
дания законодательной и регуляторной базы (предстоящее принятие ядерного 
закона) и реорганизация ядерной деятельности в Алжире. 

 Разработанный в 2007 году ядерный законопроект в настоящее время на-
ходится на стадии изучения. В этом законопроекте определены положения, 
применимые к деятельности, связанной с мирным использованием ядерной 
энергии и технологии и источников ионизирующей радиации; его целью явля-
ется охрана здоровья людей и окружающей среды от загрязнения, связанного с 
такой радиацией. В нем изложены условия осуществления ядерной деятельно-
сти и деятельности, связанной с использованием источников ионизирующей 
радиации во всех социально-экономических секторах, а также правила ядерной 
безопасности и сохранности, регулирующие такие виды деятельности. 

 В организационном плане в законопроекте предлагается перераспреде-
лить функции посредством создания двух подразделений: 

 – органа для поощрения и развития использования ядерной энергии в мир-
ных целях. Одной из его задач будет осуществление национальной про-
граммы поощрения и использования ядерной энергии в различных облас-
тях хозяйства; 

 – органа, занимающегося обеспечением того, чтобы мирное использование 
ядерной энергии соответствовало действующим законам. В законопроекте 
предлагается создать с помощью этого органа систему контроля за ядер-
ной и смежными видами деятельности, установить процесс разрешения, 
инспекции и санкций в соответствии с международными рекомендация-
ми, касающимися защиты от ионизирующей радиации. 

 Такой формат соответствует принципу независимости регуляторного кон-
троля в отношении стимулирующей деятельности, как того требуют соответст-
вующие международные стандарты.  

 В законопроекте также предлагается разработать правовые документы, с 
тем чтобы Алжир мог эффективно принимать меры, направленные на соблю-
дение международных обязательств, в частности соглашений с МАГАТЭ о га-
рантиях в связи с присоединением к Договору о нераспространении. 
 

 2.2. В химической области 
 

 2.2.1. Принятые меры  
 

 Закон Алжира № 03-09, принятый 19 июля 2003 года, предусматривает 
наказание за нарушение Конвенции о запрещении разработки, производства, 
накопления и использования запасов химического оружия и об их уничтоже-
нии. В соответствии с этим законом физическим и юридическим лицам, нахо-
дящимся на территории Алжира, запрещается под угрозой уголовной и адми-
нистративной ответственности совершать любые действия, противоречащие 
соответствующим положениям этой конвенции. Применение этого закона рас-
пространяется на любые запрещенные Конвенцией виды деятельности госу-
дарства-участника, осуществляемые в любом месте физическим лицом, имею-
щим гражданство Алжира. 
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 2.2.2. Будущие меры 
 

 Для осуществления положений вышеуказанного закона предполагается 
принять четыре документа в форме исполнительных указов по следующим во-
просам: 

 – порядок установления деятельности, которая не запрещена Конвенцией о 
запрещении разработки, производства, накопления и использования запа-
сов химического оружия и об их уничтожении; 

 – условия функционирования установок по производству химикатов, пере-
численных в списках 1, 2 и 3 Приложения по химикатам к Конвенции о 
запрещении разработки, производства, накопления и применения химиче-
ского оружия и о его уничтожении; 

 – процедуры и формальности в отношении разрешений для передачи хими-
катов, перечисленных в списках 1 и 3 Приложения по химикатам к Кон-
венции о запрещении разработки, производства, накопления и примене-
ния химического оружия и о его уничтожении; 

 – процедуры для национальных и международных проверочных инспекций 
в отношении объектов и зон, охватываемых Конвенцией о запрещении 
разработки, производства, накопления и применения химического оружия 
и о его уничтожении. 

 

 2.3 В биологической области 
 

 2.3.1 Принятые меры 
 

 Алжир, который не владеет биологическим оружием и не производит его, 
стремится обеспечивать рациональное, безопасное обращение с микробиоло-
гическими агентами в лабораториях, проводящих бактериологические и виро-
логические анализы с единственной целью охраны здоровья. 

 Что касается постановлений, то были приняты документы, касающиеся 
охраны здоровья, в частности следующие: 

 – указ от 9 декабря 2003 года о процедурах для удаления отходов, связан-
ных с медицинским обслуживанием, в котором, в частности, предусмат-
ривается удаление связанных с медицинским обслуживанием отходов при 
наличии риска инфекции; 

 – приказ министерства здравоохранения от 6 августа 2007 года о создании, 
организации и деятельности национального координационного центра по 
международным постановлениям в области здравоохранения, который 
должен заниматься чрезвычайными ситуациями международного характе-
ра в случае возникновения угрозы здоровью населения. Задача этого ор-
гана заключается в защите территории от проникновения болезней и ук-
реплении национального потенциала для мониторинга, обнаружения и 
устранения любых эпидемий заразных заболеваний или любых событий, 
которые могут представлять риск для здоровья населения, заразного или 
незаразного характера. 
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 Следует также отметить следующие меры: 

 – лаборатории микробиологического анализа должны получать одобрение 
министерства здравоохранения и контролироваться и досматриваться ин-
спекторами служб здравоохранения; 

 – лаборатории бактериологического и вирологического анализа в Алжир-
ском институте Пастера, которые были в 2007 году созданы на новом мес-
те, были обновлены; 

 – оборудование микробиологических лабораторий в больницах страны бы-
ло обновлено, а диагностические возможности расширены; 

 – в Алжире в Институте Пастера создаются две микробиологические лабо-
ратории высокой степени защищенности типа Р3. Кроме того, планирует-
ся создать еще две лаборатории типа Р3: одну в Оране, другую в Констан-
тине. 

 Следует отметить также, что отслеживание использования, эксплуатации 
и циркулирования биологических агентов регулируется действующими поста-
новлениями, касающимися опасных веществ. 

 Что касается эпидемиологического надзора, то действует система отчет-
ности по 35 заразным заболеваниям, о которых сообщается эпидемиологиче-
ским и профилактическим службам медицинских учреждений, Национальному 
институту здравоохранения и министерству здравоохранения, населения и ре-
формы больниц. Эта компьютеризированная система в настоящее время интег-
рирована в Интранет служб здравоохранения. 

 В области раннего предупреждения и методологии оказания помощи де-
партаменты здравоохранения и населения на уровне вилаятов обновляют на 
ежегодной основе свои системы управления бедствиями или чрезвычайными 
ситуациями, такими, как эпидемии. 
 

 2.3.2 Будущие меры 
 

 Алжир изучает возможность усиления эпидемиологического контроля на 
своих границах. 
 
 

 3. Пункт 3(a) и (b) 
 
 

 Постановляет также, что все государства принимают и применяют 
эффективные меры в целях установления национального контроля для 
предотвращения распространения ядерного, химического или биологиче-
ского оружия и средств его доставки, в том числе посредством установле-
ния надлежащего контроля над относящимися к ним материалами, и с 
этой целью должны: 

 a) разрабатывать и осуществлять надлежащие эффективные меры 
по обеспечению учета и сохранности таких предметов при производстве, 
применении, хранении или транспортировке; 

 b) разрабатывать и осуществлять надлежащие эффективные меры 
физической защиты; 
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 3.1 В ядерной области 
 

 3.1.1 Принятые меры 
 

 Следует обратить внимание на то, что еще задолго до подписания Дого-
вора о нераспространении на алжирские ядерные объекты в одностороннем 
порядке были распространены инспекции МАГАТЭ в соответствии со специ-
альными соглашениями, заключенными с Агентством, а именно: 

 – Соглашение о применении гарантий к исследовательскому ядерному ре-
актору НУР в Драрие (1 мегаватт) и ядерному материалу, используемому 
в этом реакторе, подписано в Вене 23 февраля 1989 года (президентский 
указ № 90-54 от 13 февраля 1990 года); 

 – Соглашение о применении гарантий к исследовательскому ядерному ре-
актору эс-Салям в Бирине (15 мегаватт) и ядерному материалу и тяжелой 
воде, используемым в этом реакторе, подписано в Вене 27 февраля 
1992 года (президентский указ № 92-166 от 28 апреля 1992 года). 

 В соответствии с Договором о нераспространении ядерного оружия, под-
писанным в январе 1995 года, Соглашение о всеобъемлющих гарантиях, за-
ключенное 30 марта 1996 года с Международным агентством по атомной энер-
гии, действует в отношениях между Алжиром и Агентством с 7 января 
1997 года и позволяет осуществлять учет и контроль в отношении ядерного ма-
териала. 

 Для целей применения Соглашения о гарантиях Алжир постоянно обнов-
ляет отчеты о ядерном материале, регулярно предоставляет МАГАТЭ отчеты о 
ядерном материале на своих объектах и принимает намеченные МАГАТЭ ин-
спекционные посещения, при этом была создана государственная система от-
четности и контроля за всеми ядерными материалами, поставленными под га-
рантии. 

 Кроме того, после вступления в силу Соглашения о гарантиях власти Ал-
жира неизменно стремятся обеспечивать, чтобы все лица, отвечающие за учет 
и контроль в отношении ядерного материала в различных областях, проходили 
надлежащую подготовку посредством участия в международных семинарах и 
учебных курсах, проводимых по таким темам. 

 Кроме того, государственная система в обязательном порядке предполага-
ет установление надлежащих мер и систем физической защиты. 

 С учетом этого Алжир 30 мая 2003 года присоединился к Конвенции о 
защите ядерного материала, а 15 февраля 2004 года к Конвенции об оператив-
ном оповещении о ядерной аварии и к Конвенции о помощи в случае ядерной 
аварии или радиационной аварийной ситуации. 
 

 3.1.2. Будущие меры 
 

 С момента вступления в силу 23 января 2003 года общей части дополни-
тельных договоренностей Соглашения о всеобъемлющих гарантиях Алжир в 
сотрудничестве с секретариатом МАГАТЭ принимает меры для окончательной 
разработки стандартных форм. 

 Кроме того, Алжир предпринимает все усилия для выполнения требова-
ний в целях осуществления дополнительного протокола к Соглашению о все-
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объемлющих гарантиях, подписать который Совет управляющих МАГАТЭ 
уполномочил Генерального директора 14 сентября 2004 года. 
 

 3.2. В химической области 
 

 3.2.1. Принятые меры 
 

 Указ № 03-451 от 1 декабря 2003 года закрепляет правила безопасности, 
применимые к деятельности с опасными материалами и химикатами и балло-
нами со сжиженным газом. Этот документ был впоследствии усилен тремя им-
плементационными документами, а именно: 

 – межминистерским постановлением от 10 апреля 2004 года, устанавли-
вающим состав, цели и функционирование технического комитета по 
опасным материалам и химикатам. Этому комитету, находящемуся в веде-
нии министерства энергетики и шахт, поручено следующее: 

 • подготовка любых предложений по созданию и обновлению перечня 
опасных химикатов и их классификации по степени их опасности; 

 • подготовка любых предложений, касающихся системы регулирова-
ния, применимой к опасным химикатам; 

 • подготовка листков безопасности для всех опасных материалов и 
химикатов, перечисленных в вышеназванном списке, и подготовка 
информационных листков с указанием, в частности, рисков, связан-
ных с каждым таким материалом или химикатом, и последующее 
консультирование в случае возникновения опасности; 

 – межминистерским постановлением от 1 августа 2004 года, определяющим 
условия приобретения опасных материалов и химикатов на внешнем рын-
ке. 

 В этом постановлении устанавливается система предварительного одоб-
рения со стороны министерства энергетики и шахт в отношении всех случаев 
импорта опасных химикатов, включенных в список опасных материалов и хи-
микатов, содержащийся в статье 2 исполнительного указа № 03-451 от 
1 декабря 2003 года; 

 – решение главы правительства от 24 марта 2005 года о включении химика-
тов, содержащихся в списках 2 и 3 приложения по химикатам к Конвен-
ции о запрещении разработки, производства, накопления и применения 
химического оружия и о его уничтожении. 

 Помимо установления требования о получении предварительного одобре-
ния со стороны министерства энергетики и шахт для химикатов, включенных в 
списки 2 и 3 приложения по химикатам к Конвенции, в указанном решении 
предусматривается, что национальный орган, ведающий исполнением Конвен-
ции о химическом оружии, должен выдать декларационную квитанцию, преж-
де чем эти химикаты пройдут таможню. 
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 3.2.2. Будущие меры 
 

 К числу будущих мер относятся планы по осуществлению следующих по-
ставлений: 

 – межминистерского постановления, устанавливающего список и класси-
фикацию опасных материалов и химикатов (в процессе опубликования); 

 – межминистерского постановления, устанавливающего условия утвержде-
ния профессиональной деятельности, связанной с опасными материалами 
и химикатами; 

 – межминистерского постановления, устанавливающего условия предвари-
тельной квалификации сотрудников, связанных с хранением опасных ма-
териалов и химикатов; 

 – межминистерского постановления, устанавливающего условия приобре-
тения на внутреннем рынке удобрений, фитосанитарных продуктов для 
сельского хозяйства, парамедицинских продуктов и продуктов, которые 
являются токсичными или представляют особый риск и содержат мате-
риалы, включенные в список опасных материалов и химикатов, содержа-
щийся в статье 2 исполнительного указа № 03-451 от 1 декабря 2003 года; 

 – межминистерского постановления, устанавливающего условия приобре-
тения на внешнем рынке удобрений, фитосанитарных продуктов для сель-
ского хозяйства, парамедицинских продуктов и продуктов, которые явля-
ются токсичными или представляют особый риск и содержат материалы, 
включенные в список опасных материалов и химикатов, содержащийся в 
статье 2 исполнительного указа № 03-451 от 1 декабря 2003 года; 

 – межминистерского постановления, устанавливающего условия, регули-
рующие ведение службами энергетики и шахт вилаятов файла по находя-
щимся под давлением баллонам, хранящимся в их районах. 

 

 3.3. В биологической области 
 

 3.3.1. Принятые меры 
 

 Важно отметить, что в настоящее время рассматривается рекомендация 
относительно принятия закона, инкорпорирующего положения Конвенции о 
биологическом оружии в национальное право. 
 
 

 4. Пункт 3(c) 
 
 

 c) Разрабатывать и осуществлять надлежащие эффективные меры 
пограничного контроля и правоприменительные меры в целях выявле-
ния, пресечения, предотвращения и противодействия, в том числе путем 
международного сотрудничества, когда это необходимо, незаконному обо-
роту и посредничеству в отношении таких предметов в соответствии с на-
циональными системами правового регулирования и законодательством и 
совместимые с международным правом. 
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 4.1. В ядерной области 
 

 4.1.1 Принятые меры 
 

 В настоящее время Комиссия по атомной энергии принимает меры по со-
вершенствованию физической защиты ядерных объектов и материала, в част-
ности посредством установления усовершенствованных систем электронного 
наблюдения. 

 В рамках проекта Европейского союза запланировано оказание помощи со 
стороны МАГАТЭ в областях ядерной безопасности и проверки, а также осу-
ществление стратегий Европейского союза по противодействию распростране-
нию оружия массового уничтожения. 

 В настоящее время проводится операция по повышению безопасности 
высокоактивных радиоактивных источников в Алжире. Она заключается в соз-
дании на национальном уровне систем электронного наблюдения в отделениях 
радиотерапии, использующих радиоактивные источники этого типа. 
 

 4.1.2. Будущие меры 
 

 В целях усиления своей системы физической защиты Алжир сообщил о 
своих потребностях в области приобретения оборудования обеспечения ядер-
ной безопасности, в том числе: 

 – детектора радиоактивных источников и ядерных материалов (Polimaster 
DRP-PM 1703M); 

 – порталов и сканеров (порты, аэропорты и исследовательские центры); 

 – системы онлайнового мониторинга радиоактивных источников; 

 – программного обеспечения для моделирования объектов, разработки сце-
нариев нападения и оценки угроз (Eva, EASY и т.д.) и обучения использо-
ванию такого программного обеспечения. 

 Кроме того, необходимо провести обучение кадров, особенно государст-
венных служащих (береговая охрана, жандармерия, таможня, пограничная по-
лиция), отвечающих за функционирование такой системы, особенно по сле-
дующим аспектам: 

 – исходная угроза и использование соответствующего программного обес-
печения; 

 – определение оптимального размера систем защиты. 
 

 4.2. В химической области 
 

 Исполнительный указ № 90-79 от 27 февраля 1990 года, регулирующий 
транспортировку опасных материалов, был заменен исполнительным указом 
№ 03-452 от 1 декабря 2003 года, устанавливающим особые условия транспор-
тировки опасных материалов по автодорогам. 
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 4.3. В таможенной области 
 

 4.3.1. Правовая база 
 

 С учетом своего географического положения и протяженности границ 
Алжир создал прочную нормативно-правовую базу для целей пограничного 
контроля. В результате этого все экспортируемые и импортируемые опасные 
вещества, в частности ядерные, химические и биологические вещества, подле-
жат проверке. Существующая нормативно-правовая база была усилена в кон-
тексте борьбы с терроризмом. Были приняты следующие основные норматив-
но-правовые документы: 

 – Таможенный кодекс, введенный законом № 79-07 от 21 июля 1979 года, 
исправленный и дополненный законом № 98-10 от 22 августа 1998 года; 

 – ордонанс № 76-80 от 23 октября 1976 года, вводящий в действие Морской 
кодекс; 

 – исполнительный указ № 90-79 от 27 февраля 1990 года, регулирующий 
перевозку опасных материалов, был заменен исполнительным ука-
зом № 03-452 от 1 декабря 2003 года, устанавливающим особые условия 
перевозки опасных материалов по автодорогам;  

 – исполнительный указ № 02-01 от 6 января 2002 года, устанавливающий 
общие правила для функционирования и безопасности портов, в частно-
сти условия захода и выхода судов.   

 В соответствии с морским и таможенным кодексами на передвижение то-
варов, прибывающих морем, распространяется четырехуровневый контроль со 
стороны береговой охраны, департаментов министерства транспорта, погра-
ничной полиции и портовых властей. 
 

 4.3.2. Принятые меры 
 

 В отношении транзита помимо требуемых разрешений, выдаваемых ком-
петентными властями, и обязательного сопровождения службами безопасности 
таможенные правила Алжира требуют представления заявителем подробной 
декларации, в которой он обязуется обеспечить прибытие декларируемых това-
ров в указанное подразделение (подразделение отправки) в опечатанном виде в 
установленный срок и по установленному графику (статья 127 Таможенного 
кодекса). 

 В случаях временного ввоза Таможенный кодекс Алжира предусматрива-
ет, что в целом товары, ввезенные на основании этих положений, не могут 
быть отчуждены, одолжены, арендованы или использованы в качестве ценного 
встречного удовлетворения. Они также не могут быть транспортированы из тех 
пунктов, в которые они первоначально направлялись (статьи 174–185 кватер 
Таможенного кодекса). 

 Кроме того, новая организационная структура таможни Алжира преду-
сматривает создание, среди прочего, департамента профилактики и безопасно-
сти и департамента последующего контроля. 
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 4.3.3. Практические аспекты контроля 
 

 В 2007 году была создана смешанная таможенно-полицейская группа с 
целью укрепления сотрудничества и повышения эффективности борьбы с раз-
личными видами мошенничества и трансграничной преступной деятельности. 

 Для укрепления пограничного контроля были приняты следующие меры: 

 – в 2006–2007 годах было создано несколько постов наблюдения на грани-
цах для оказания поддержки сотрудникам полиции в их борьбе с террори-
стическими, контрабандистскими и другими преступными организация-
ми; 

 – помимо этих специальных постов была произведена крупномасштабная 
реорганизация блокпостов, созданных совместно со службами безопасно-
сти, особенно в районах, где незаконная торговля была особо распростра-
нена. 

 Таможенное управление также приняло необходимые меры для получения 
в свое распоряжение воздушных средств, с тем чтобы более активно и более 
эффективно участвовать в расширении потенциала борьбы с незаконной тор-
говлей (в том числе оружием всех видов) на обширных пространствах южной 
части Алжира.  
 

 4.3.4. Сотрудничество с таможенными органами 
 

 В дополнение к своей готовности предоставлять странам по их запросу 
информацию, сертификаты, официальные отчеты и другие документы, которые 
могут содействовать установлению нарушения законов и постановлений, при-
менимых к въезду на их территорию и выезду с нее (особенно в контексте уси-
лий по борьбе со всеми видами торговли со стороны транснациональной орга-
низованной преступности), Алжир подписал соглашение о взаимной админи-
стративной помощи с рядом стран, в том числе со странами Средиземноморья, 
Магриба и Сахелианского района. 

 В контексте в участия в деятельности Всемирной таможенной организа-
ции Управление таможни Алжира было избрано членом стратегической группы 
высокого уровня, в задачу которой входит осуществление резолюции Всемир-
ной таможенной организации, касающейся применения ее базы стандартов по 
обеспечению безопасности и поощрению глобальной торговли. 
 

 4.3.5. Другие формы сотрудничества 
 

 Помимо сотрудничества со Всемирной таможенной организацией и Меж-
дународной организацией уголовной полиции (Интерпол) Управление таможни 
является членом Национального контртеррористического комитета, учрежден-
ного во исполнение резолюции 1373 (2001) Совета Безопасности. 
 

 4.3.6. Будущие меры 
 

  Поправки к Таможенному кодексу 
 

 В дополнение к существующему законодательству Управление таможни в 
настоящее время вносит поправки в свой кодекс в целях внесения положений, 
касающихся процедур в отношении некоторых случаев торговли в интересах 
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преступной и/или террористической деятельности в соответствии с новыми 
нормативно-правовыми положениями, введенными: 

 – законом № 05-01 от 6 февраля 2005 года — о борьбе с отмыванием денег 
и финансированием терроризма; 

 – ордонансом № 05-06 от 23 августа 2005 года — о борьбе с контрабандой; 

 – законом № 06-01 от 20 февраля 2006 года — о предупреждении корруп-
ции и борьбе с ней.   

 
 

 5. Пункт 3(d) 
 
 

 d) Устанавливать, совершенствовать, пересматривать и поддержи-
вать надлежащий эффективный контроль на национальном уровне за экс-
портом и трансграничным перемещением таких предметов, включая надле-
жащие законы и нормативные акты по контролю за экспортом, транзитом, 
трансграничным перемещением и реэкспортом, и меры контроля за предос-
тавлением средств и услуг, относящихся к такому экспорту и трансгранич-
ному перемещению, таких как финансирование и транспортировка, которые 
способствовали бы распространению, а также устанавливать меры контро-
ля за конечным пользователем; и устанавливать и применять надлежащие 
меры уголовной и гражданской ответственности за нарушение таких зако-
нов и нормативных актов в области экспортного контроля. 

 Импорт и экспорт ядерных материалов, химикатов и биологических ве-
ществ подлежат жесткому регулированию. 
 

 5.1. В ядерной области 
 

 Любое перемещение ядерного материала за пределы Алжира подчиняется 
соответствующим положениям Соглашения о всеобъемлющих гарантиях, за-
ключенного с МАГАТЭ. 
 

 5.2. В химической области 
 

 См. пункт 2.2.2 настоящего доклада. 
 

 6. Пункт 8(а) 
 
 

 Призывает все государства: 

 а) способствовать всеобщему принятию, полному выполнению и, в 
случае необходимости, укреплению многосторонних договоров, участни-
ками которых они являются, нацеленных на предотвращение распростра-
нения ядерного, биологического или химического оружия. 

 Помимо присоединения практически ко всем международным докумен-
там по вопросам разоружения и нераспространения Алжир вносит активный 
вклад в работу региональных и международных форумов по содействию осу-
ществлению таких документов, призванных укреплять международный мир и 
безопасность. Он принимает участие во всех крупных международных встре-
чах. 
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 6.1. В ядерной области 
 

 В числе этих мероприятий Алжир: 

 – участвовал в 1995 году в пятой Конференции участников Договора о не-
распространении ядерного оружия по рассмотрению действия Договора, 
завершившейся продлением действия этого документа; 

 – в 2000 году председательствовал на шестой Конференции по рассмотре-
нию действия Договора, на которой было принято 13 конкретных мер од-
нозначной приверженности делу полной ликвидации ядерных арсеналов в 
соответствии со статьей VI Договора; 

 – участвовал в 2005 году в седьмой Конференции по рассмотрению дейст-
вия Договора, на которой Алжир вновь призвал укрепить авторитет Дого-
вора и доверие к нему и осуществлять все его положения, нацеленные на 
то, чтобы сделать его подлинно универсальным; 

 – в соответствии с единодушной просьбой Совета управляющих МАГАТЭ в 
ноябре 2005 года возглавил Комитет по гарантиям и проверке, учрежден-
ный Советом; 

 – регулярно и активно участвовал в работе конференций по содействию 
вступлению в силу Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных ис-
пытаний, регулярно проводившихся в соответствии со статьей XIV этого 
договора. Алжир находится на 32-м месте в списке из 44 стран, ратифика-
ция Договора которыми требуется для его вступления в силу. Его вклад в 
дело вступления этого договора в силу также нашел свое отражение в 
создании в 2003 году Национального центра данных, связанного с Вен-
ским международным центром, в целях получения данных системы меж-
дународного мониторинга в соответствии с режимом проверки Договора. 

 Алжир поддерживает создание зон, свободных от ядерного оружия, во 
всем мире в качестве важного этапа на пути разоружения. В частности, он 
принимает меры для вступления в силу Пелиндабского договора о зоне, сво-
бодной от ядерного оружия, в Африке, и для создания такой зоны на Ближнем 
Востоке. 

 Он по-прежнему настаивает на возобновлении работы Конференции по 
разоружению в качестве полезных многосторонних рамок для укрепления ме-
ждународно-правовых документов по вопросам разоружения. Он продолжает 
также поддерживать усилия и предложения, направленные на разработку гло-
бальных конвенций против терроризма, запрещение оружия массового уничто-
жения и разоружение. 
 

 6.2. В химической области 
 

 Алжир активно участвует в работе Подготовительной комиссии и во всех 
регулярных и специальных сессиях Конференции государств — участников 
Конвенции о запрещении химического оружия. Так, Алжир возглавлял седь-
мую регулярную сессию государств — участников Конвенции и первую специ-
альную сессию, посвященную рассмотрению действия Конвенции. 

 Кроме того, с момента вступления Конвенции в силу до настоящего вре-
мени Алжир является членом Исполнительного комитета Организации по за-
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прещению химического оружия, и в настоящее время является заместителем 
Председателя. Кроме того, в течение двух сроков Алжир был членом Научно-
консультативного комитета Организации и в течение нескольких лет членом ее 
Комиссии по конфиденциальности. 

 Алжир также координировал деятельность Группы африканских госу-
дарств-участников в течение многих лет и несколько раз был заместителем 
Председателя Конференции государств-участников, причем последний раз в 
2006 году. 

 В сотрудничестве с Организацией по запрещению химического оружия 
Алжир организовал субрегиональный семинар для таможенных органов госу-
дарств-участников из Северной Африки и сахелианского района, который про-
ходил в Алжире 12 и 13 декабря 2006 года, а также практикум по универсаль-
ному характеру Конвенции в июне 2007 года. 
 
 

 7. Пункт 8(b) 
 
 

 b) Принимать на национальном уровне, где это еще не сделано, 
правила и нормативные акты, обеспечивающие соблюдение обязательств 
по ключевым многосторонним договорам в области нераспространения. 

 Меры, которые приняты или будут приняты в этой связи, уже обсужда-
лись в предыдущих разделах. 
 
 

 9. Пункт 8(с) 
 
 

 с) Подтвердить и реализовывать на практике свою привержен-
ность делу многостороннего сотрудничества, в частности в рамках Меж-
дународного агентства по атомной энергии, Организации по запрещению 
химического оружия и Конвенции о запрещении разработки, производства 
и накопления запасов бактериологического (биологического) и токсинного 
оружия и об их уничтожении, являющихся важными средствами продви-
жения и достижения их общих целей в области нераспространения и со-
действия международному сотрудничеству в мирных целях. 
 

 9.1. В ядерной области 
 

 9.1.1. Принятые меры 
 

 Осуществляется регулярное сотрудничество с Международным агентст-
вом по атомной энергии в областях гарантий, использования ядерной энергии в 
мирных целях и ядерной безопасности и сохранности. Алжир активно участву-
ет во всех совещаниях руководящих органов МАГАТЭ. 

 Программа технического сотрудничества между Алжиром и МАГАТЭ 
включает широкий круг мероприятий и нацелена главным образом на содейст-
вие использованию ядерных возможностей в сфере медицины, продовольствия 
и сельского хозяйства, освоения водных ресурсов и промышленности. 

 Основное внимание уделяется созданию базового технического потенциа-
ла и усилению ядерной безопасности и инфраструктуры защиты от радиации в 
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целях безопасного использования ядерных объектов, радиоизотопов и радиоак-
тивных источников согласно соответствующим международным нормам. 

 Заинтересованность Алжира в достижении целей МАГАТЭ проявляется 
также в неизменной поддержке программы поощрения технического сотрудни-
чества по использованию ядерной энергии в мирных целях. 

 По этой линии Алжир активно участвует в осуществлении Африканского 
регионального соглашения о сотрудничестве в исследовании, разработках и 
подготовке кадров, связанных с ядерной наукой и техникой (АФРА), разрабо-
танного для Африки, участвуя в проектах регионального сотрудничества, про-
водя мероприятия, организуемые в этой связи, и делясь своим национальным 
опытом с МАГАТЭ. 

 Алжир прикладывает значительные усилия для содействия укреплению 
институциональных возможностей посредством активного участия в програм-
мах МАГАТЭ по развитию людских ресурсов. 

 Алжир также поддерживает отношения со всеми международными орга-
нами, ведающими механизмами мониторинга за осуществлением международ-
ных конвенций и договоров в области нераспространения и разоружения. 
 

 9.1.2. Будущие меры 
 

 Алжир продолжает регулярно выполнять свои международные обязатель-
ства как в рамках своих двусторонних отношений с МАГАТЭ, так и по линии 
соглашения АФРА о налаживании межафриканского сотрудничества под эги-
дой МАГАТЭ. 
 

 9.2. В химической области 
 

 9.2.1. Принятые меры 
 

 По линии международного сотрудничества Алжир провел следующие ме-
роприятия: 

 – подготовка 14 членов национального органа Алжира по курсам, предна-
значенным непосредственно для сотрудников национальных органов го-
сударств-участников, ведающих осуществлением Конвенции; 

 – межминистерский комитет по осуществлению Конвенции о запрещении 
химического оружия использовал все учебные возможности, предлагае-
мые Организацией по запрещению химического оружия, в отношении по-
мощи и защиты от химического оружия, обнаружения и анализа токсич-
ных химикатов и организации гражданской обороны от химического ору-
жия. 

 Каждый год со времени вступления конвенции в силу Алжир вносил свой 
начисленный взнос в бюджет организации в установленные сроки. Иными сло-
вами, страна никогда не опаздывала с уплатой своих финансовых взносов. 

 Статья XI Конвенции предусматривает, что государства-участники долж-
ны обязаться содействовать в максимально возможной степени обмену химика-
тами, оборудованием и научно-технической информацией, касающейся разви-
тия и применения химии в целях, не запрещаемых Конвенцией. Однако, не-
смотря на это положение, Алжир по-прежнему сталкивается с препятствиями в 
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вопросе получения химикатов и научных материалов, крайне необходимых для 
его промышленности и исследований. Как и другие развивающиеся страны, 
Алжир требует единообразного применения положений Конвенции всеми госу-
дарствами-участниками. Он призывает государства-участники проявлять 
бóльшую гибкость в своих соответствующих постановлениях, с тем чтобы в 
максимально возможной степени облегчить в рамках деятельности, не запре-
щаемой Конвенцией, международный обмен химикатами, оборудованием и на-
учно-технической информацией. 

 Алжир представил свое первоначальное объявление в момент вступления 
Конвенции в силу 29 апреля 1997 года. Это объявление несколько раз обновля-
лось (в 2001, 2004, 2006, 2007 и 2008 годах), с тем чтобы учесть начало созда-
ния новых установок для таких продуктов. Алжир, который не производит хи-
мического оружия и не обладает им, объявил о местоположении своих устано-
вок, на которых производственные процессы включают в себя синтез конкрет-
ных органических химикатов. 

 Следует отметить также, что в период 1997–2008 годов ежегодные декла-
рации Алжира об экспорте и импорте химикатов, включенных в списки 2 и 3 
приложения по химикатам к Конвенции, подавались в установленные сроки. 

 Алжир принял девять инспекционных миссий Организации по запреще-
нию химического оружия, которые проходили в весьма благоприятных услови-
ях и продемонстрировали, что проинспектированные промышленные зоны в 
Алжире не использовались для целей, запрещенных Конвенцией. 

 В 2003 году в соответствии с Конвенцией Алжир изменил свои дейст-
вующие постановления относительно продолжительности пребывания ино-
странных специалистов, предоставив инспекторам Организации по запреще-
нию химического оружия возобновляемые двухлетние визы. 
 

 9.2.2. Будущие меры 
 

 Алжир представил Организации по запрещению химического оружия 
проект соглашения о привилегиях и иммунитетах между правительством На-
родно-Демократической Республики Алжир и Организацией по запрещению 
химического оружия. 
 
 

 10. Пункт 8(d) 
 
 

 d) Разработать надлежащие методы работы с промышленными и 
общественными кругами и их информирования относительно обяза-
тельств, вытекающих из таких законов. 
 

 10.1. В ядерной области 
 

 10.1.1. Принятые меры 
 

 Создание на национальном уровне специального межминистерского ко-
митета, ведающего подготовкой присоединения Алжира к дополнительному 
протоколу к Соглашению о всеобъемлющих гарантиях МАГАТЭ. 
 



S/AC.44/2007/1  
 

22 09-27789 
 

 10.1.2. Будущие меры 
 

 Информация об обязательствах Алжира в связи с его подготовкой к под-
писанию дополнительного протокола широко распространяется и поясняется 
для всех секторов. 
 

 10.2. В химической области 
 

 В 2010 году Алжир, сознавая необходимость в углублении информиро-
ванности о последствиях применения химического оружия, представил Орга-
низации по запрещению химического оружия предварительный план защиты 
от химического оружия. Он также предпринял следующие шаги: 

 – глава правительства создал рабочую группу и поручил ей совместно со 
всеми соответствующими национальными учреждениями выявлять по-
тенциальные химические и биологические риски, которым Алжир может 
быть подвержен, и разрабатывать надлежащие системы раннего преду-
преждения и вмешательства для устранения их последствий самым эф-
фективным образом. Созданная таким образом рабочая группа посвятила 
основную часть своего внимания террористической угрозе, нависшей над 
страной; 

 – 13 октября 2004 года в Алжире был создан Африканский центр исследо-
ваний по терроризму по случаю проведения второго межправительствен-
ного совещания Африканского союза по предотвращению терроризма и 
борьбе с ним (13 и 14 октября 2004 года). Мандат этого центра включает 
защиту от террористических нападений с использованием химикатов. 

 Алжир также участвовал в семинарах по обучению инструкторов, органи-
зованных Организацией по запрещению химического оружия для государств-
участников в североафриканском субрегионе по теме защиты от химического 
оружия. Так, он принял участие в семинарах в Тунисе и Гааге, а затем еще в 
трех учебных курсах по защите, которые были проведены в Сербии, Словакии 
и Марокко соответственно в июне и сентябре 2007 года и марте 2008 года. 
 

 10.3. В таможенной области 
 

 10.3.1. Принятые меры 
 

  Обучение и пропаганда 
 

 В 2006 году в Алжире алжирская таможня под эгидой министерства ино-
странных дел и Организации по запрещению химического оружия провели ре-
гиональный семинар для национальных таможенных органов стран Магриба и 
сахелианского региона по таможенному контролю за химикатами. Таможенни-
ки также приняли участие в семинаре по осуществлению и универсальному 
характеру Конвенции о запрещении химического оружия в Африке, состояв-
шемуся в июне 2007 года. 

 Таможенные службы также прошли обучение на национальных и между-
народных курсах в ядерной и химической областях, включая учебные курсы по 
осуществлению Конвенции о запрещении химического оружия, проведенные 
во Франции в марте 2007 года, а также подготовку по безопасности портов и 
осуществлению транзита опасных материалов в портах, проведенную в Алжи-
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ре в ноябре 2007 года (Международный кодекс морской перевозки опасных 
грузов). 

 Такую особо полезную подготовку целесообразно было бы провести и в 
различных специализированных областях. 
 

  Международная помощь 
 

 Таможенная администрация была бы особо заинтересована в следующем: 

 – расширенная и специализированная подготовка по вопросам распознава-
ния химических, биологических и радиоактивных ядерных веществ и ма-
териалов (в частности, подготовка инструкторов); 

 – оказание помощи с приспособлениями для обнаружения и защиты от хи-
мического, ядерного, радиологического и биологического оружия, с тем 
чтобы содействовать сотрудникам таможни в осуществлении их задач по 
отслеживанию и усилить их контрольный и превентивный потенциал. 
Речь, в частности, идет об оборудовании для обнаружения и сигнальных 
системах, защитительном оборудовании, оборудовании для обеззаражива-
ния и обеззараживающих агентах, антидотах и медицинском лечении; 

 – обучение и/или консультирование по этим защитным мерам. 

 


